OPCIÓN "A": Tras una derrota César repliega su ejército

e intenta infundir ánimo a sus soldados.
Caesar, ab superioribus consiliis depulsus, omnem sibi commutandam belli rationem existimavit. Itaque uno tempore praesidiis omnibus deductis et oppugnatione dimissa coactoque in unum locum exercitu, contionem apud milites habuit hortatusque est ne ea quae accidissent graviter ferrent neve his rebus terrerentur multisque secundis proeliis unum adversum et id mediocre opponerent.


(CÉSAR, "Bellum civile"III, Cap. LXXIII).

1.- Traducción del texto.

2.- Sintaxis: Comenta la sintaxis de la primera oración.

3.- Literatura: Epistolografía.

OPCIÓN "B": Descipción de Eneas tras su repentina aparición.

Vix ea fatus erat, cum circumfusa repente

scindit se nubes et in aethera purgat apertum.

Restitit Aeneas, claraque in luce refulsit,

os umerosque deo similis; namque ipsa decoram

caesariem nato genetrix lumenque iuventae

purpureum et laetos oculis afflarat honores:

quale manus addunt ebori decus, aut ubi flavo

argentum Pariusve lapis circumdatur auro.

1.- Traducción del texto.

2.- Métrica: mide algunos versos y señala las cesuras.

3.- Literatura: Poesía lírica.
